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See the notice on TED website

408798-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi doradcze w zakresie programowania oprogramowania – Udbud af rammeaftale 
om levering af IT-konsulentydelser inden for penetrationstest
OJ S 113/2026 15/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Andel Holding A/S
E-mail: abo@andel.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora energii 
elektrycznej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Udbud af rammeaftale om levering af IT-konsulentydelser inden for penetrationstest
Opis: Kunden har løbende behov for at kunne indgå Leveranceaftaler med eksterne IT-
konsulenter, der kan bistå med at gennemføre penetrationstests. Kundens behov for 
penetrationstest kan potentielt også inkludere IT-rådgivning, IT-udvikling samt bistand til 
projekter og driftsaktiviteter.
Identyfikator procedury: ac99d328-7af8-43a4-98e5-bfb168df220b
Wewnętrzny identyfikator: 740988
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72200000 Usługi doradcze w zakresie programowania 
oprogramowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 72220000 Usługi doradcze w zakresie systemów i doradztwo 
techniczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie

2.1.3.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 15 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Økonomiske aktører opfordres til at søge eventuelle uklarheder og 
usikkerheder afklaret ved at stille spørgsmål til udbudsmaterialet. Som en del af ansøgningen 
skal økonomiske aktører sikre, at der fremsendes en behørigt udfyldt version af det 
fælleseuropæiskeudbudsdokument (ESPD). ESPD er den økonomiske aktørs ”
egenerklæring”, der fungerer som foreløbigt bevis for, at den økonomiske aktør ikke er 
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omfattet af de obligatoriske og eventuelt tilvalgte frivillige udelukkelsesgrunde samt opfylder 
egnethedskravene til udbuddet. Økonomiske aktører for nærværende udbud må ikke være 
omfattet af de udelukkelsesgrunde anført i udbudslovens § 135, stk. 1 og 3, 136, nr. 1-3 og § 
137, stk. 1, nr. 2, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1. Økonomiske aktører 
som er omfattet af de inkluderede udelukkelsesgrunde, kan alene deltage i udbuddet, såfremt 
der fremlægges dokumentation for pålidelighed i henhold til udbudslovens § 138, , jf. 
implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2. Ordregiver vil som dokumentation for, at 
økonomiske aktører ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene anført i udbudslovens § 135, 
stk. 1, 2 og 3 samt § 137, stk. 1, nr. 2, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, 
anmode om en serviceattest  Såfremt (https://erhvervsstyrelsen.dk/serviceattestvedudbud).
den Økonomiske aktør hidrører fra en anden medlemsstat, skal denne fremlægge tilsvarende 
dokumentation i den version og/eller fra de myndigheder, som er relevante i den pågældende 
medlemsstat. Ordregiver forbeholder sig ret til på ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at 
anmode en ansøger eller tilbudsgiver om at fremlægge dokumentation, hvis dette er 
nødvendigt for at sikre, at proceduren gennemføres korrekt.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Upadłość: Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
Tilbudsgiveren er omfattet af de i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2, jf. 
implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2.
Niewypłacalność: Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
Tilbudsgiveren er omfattet af de i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2, jf. 
implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2.
Układ z wierzycielami: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Poważne wykroczenie zawodowe: Ansøgeren/Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse 
i udbudsproceduren, hvis Ansøgeren/Tilbudsgiveren er omfattet af de i udbudslovens § 137, 
stk. 1, nr. 3, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, medmindre Ansøger
/Tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
overensstemmelse med udbudslovens § 138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 
1, nr. 2.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Tilbudsgiveren er 
omfattet af de i udbudslovens § 136, nr. 1, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, 
nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er 
pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 138, jf. implementeringsbekendtgørelsens 
§ 11, stk. 1, nr. 2.

https://erhvervsstyrelsen.dk/serviceattestvedudbud
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Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis Tilbudsgiveren er omfattet af de i udbudslovens § 136, nr. 2, jf. 
implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Tilbudsgiveren er 
omfattet af de i udbudslovens § 136, nr. 3, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, 
nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er 
pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 138, jf. implementeringsbekendtgørelsens 
§ 11, stk. 1, nr. 2.
Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: Udbudslovens § 134 a finder 
anvendelse, hvorfor en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i 
en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget 
på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s 
Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Udbudslovens § 134 a, Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer 
omfattet af stk. 1. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Tilbudsgiveren er 
omfattet af de i udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 4, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, 
stk. 1, nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er 
pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 138, jf. implementeringsbekendtgørelsens 
§ 11, stk. 1, nr. 2.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Tilbudsgiveren vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Tilbudsgiveren er omfattet af de i 
udbudslovens § 135, stk. 3, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, 
medmindre Tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
overensstemmelse med udbudslovens § 138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 
1, nr. 2.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis Tilbudsgiveren er omfattet af de i udbudslovens § 135, stk. 3, jf. 
implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2.
Udział w organizacji przestępczej: Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis Tilbudsgiveren er omfattet af de i udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1, jf. 
implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse 
i udbudsproceduren, hvis Tilbudsgiveren er omfattet af de i udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 5, 
jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2.
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Nadużycia: Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
Tilbudsgiveren er omfattet af de i udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3, jf. 
implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis Tilbudsgiveren er omfattet af de i udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 6, jf. 
implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2.
Korupcja: Tilbudsgiveren vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
Tilbudsgiveren er omfattet af de i udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2, jf. 
implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 
138, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Udbud af rammeaftale om levering af IT-konsulentydelser inden for penetrationstest
Opis: Kunden har løbende behov for at kunne indgå Leveranceaftaler med eksterne IT-
konsulenter, der kan bistå med at gennemføre penetrationstests. Kundens behov for 
penetrationstest kan potentielt også inkludere IT-rådgivning, IT-udvikling samt bistand til 
projekter og driftsaktiviteter.
Wewnętrzny identyfikator: 740988

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72200000 Usługi doradcze w zakresie programowania 
oprogramowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 72220000 Usługi doradcze w zakresie systemów i doradztwo 
techniczne
Opcje: 
Opis opcji: Kontrakten kan forlænges 3*12 måneder

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 3 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 15 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.



408798-2026 Page 5/8

Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Økonomiske aktører opfordres til at søge eventuelle uklarheder og 
usikkerheder afklaret ved at stille spørgsmål til udbudsmaterialet. Som en del af ansøgningen 
skal økonomiske aktører sikre, at der fremsendes en behørigt udfyldt version af det 
fælleseuropæiskeudbudsdokument (ESPD). ESPD er den økonomiske aktørs ”
egenerklæring”, der fungerer som foreløbigt bevis for, at den økonomiske aktør ikke er 
omfattet af de obligatoriske og eventuelt tilvalgte frivillige udelukkelsesgrunde samt opfylder 
egnethedskravene til udbuddet. Økonomiske aktører for nærværende udbud må ikke være 
omfattet af de udelukkelsesgrunde anført i udbudslovens § 135, stk. 1 og 3, 136, nr. 1-3 og § 
137, stk. 1, nr. 2, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1. Økonomiske aktører 
som er omfattet af de inkluderede udelukkelsesgrunde, kan alene deltage i udbuddet, såfremt 
der fremlægges dokumentation for pålidelighed i henhold til udbudslovens § 138, , jf. 
implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 2. Ordregiver vil som dokumentation for, at 
økonomiske aktører ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene anført i udbudslovens § 135, 
stk. 1, 2 og 3 samt § 137, stk. 1, nr. 2, jf. implementeringsbekendtgørelsens § 11, stk. 1, nr. 1, 
anmode om en serviceattest  Såfremt (https://erhvervsstyrelsen.dk/serviceattestvedudbud).
den Økonomiske aktør hidrører fra en anden medlemsstat, skal denne fremlægge tilsvarende 
dokumentation i den version og/eller fra de myndigheder, som er relevante i den pågældende 
medlemsstat. Ordregiver forbeholder sig ret til på ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at 
anmode en ansøger eller tilbudsgiver om at fremlægge dokumentation, hvis dette er 
nødvendigt for at sikre, at proceduren gennemføres korrekt.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Baserer Tilbudsgiver sig på andre enheders tekniske og faglige 
formåen i relation til opfyldelse af minimumskrav, jf. nedenfor, kræver Ordregiver, at 
Tilbudsgiver og de pågældende enheder hæfter solidarisk for rammeaftalens gennemførelse. 
Tilbudsgiver skal indgive ESPD med angivelse af følgende oplysninger: Det er et mindstekrav 
at Tilbudsgiver har to (2) tilsvarende referencer over de seneste tre (3) år inden tilbudsfristen. 
Med tilsvarende referencer menes der kontrakter, der vedrører lignende udførte opgaver for 
virksomheder med 300 eller flere ansatte.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: 30 %
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: 70 %

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.comdia.com/andel-holding
/tenderinformationshow.aspx?Id=740988

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Wymagane jest poświadczenie bezpieczeństwa

https://erhvervsstyrelsen.dk/serviceattestvedudbud
https://www.comdia.com/andel-holding/tenderinformationshow.aspx?Id=740988
https://www.comdia.com/andel-holding/tenderinformationshow.aspx?Id=740988
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Opis: Konsulenter skal kunne godkendes i henhold til de enhver tid gældende interne 
sikkerhedsprocesser, der er gældende for eksterne konsulenter, der leverer tjenesteydelser for 
Ordregiver.
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.comdia.com/andel-holding/tenderinformationshow.
aspx?Id=740988
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 13/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Efter investeringsscreeningsloven (https://www.

 skal økonomiske aktører, i) som er hjemmehørende uden retsinformation.dk/eli/lta/2021/842)
for EU eller EFTA, eller ii) som er under kontrol af eller underlagt betydelig indflydelse som 
defineret i loven fra en virksomhed hjemmehørende eller en statsborger fra et land uden for 
EU eller EFTA, ansøge Erhvervsstyrelsen om tilladelse til at indgå en ”særlig økonomisk 
aftale” inden for en særligt følsom sektor eller aktivitet. Ordregiver vurderer, at indgåelse af 
rammeaftalen kan være omfattet af krav om tilladelse. Tilbudsgiver bør afklare, om ansøgers 
aftaleindgåelse vil være omfattet af et sådant krav. Se nærmere herom på 
https://erhvervsstyrelsen.dk/aftaler-omfattet-af-investeringsscreeningsloven
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Såfremt 
rammeaftalen tildeles en sammenslutning af økonomiske aktører (f.eks. et konsortium), skal 
deltagerne i sammenslutningen påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en fælles 
befuldmægtiget.
Zasady finansowe: Fremgår af Rammeaftalen

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, z ponownym poddaniem zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 3
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 

https://www.comdia.com/andel-holding/tenderinformationshow.aspx?Id=740988
https://www.comdia.com/andel-holding/tenderinformationshow.aspx?Id=740988
https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2021/842
https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2021/842
https://erhvervsstyrelsen.dk/aftaler-omfattet-af-investeringsscreeningsloven
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kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Andel Holding A/S
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Andel Holding A/S
Numer rejestracyjny: 25784413
Adres pocztowy: Hovedgaden 36
Miejscowość: Svinninge
Kod pocztowy: 4520
Podpodział krajowy (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Adrian Bozorgi
E-mail: abo@andel.dk
Telefon: 70292900
Adres strony internetowej: https://andel.dk/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-1000
Oficjalna nazwa: Comdia ApS
Numer rejestracyjny: 33501404
Adres pocztowy: Lindvedvej 71
Miejscowość: Odense S
Kod pocztowy: 5260
Podpodział krajowy (NUTS): Fyn (DK031)
Kraj: Dania
E-mail: support@comdia.com
Telefon: +45 7199 3672
Adres strony internetowej: https://www.comdia.com/
Role tej organizacji: 

mailto:abo@andel.dk
https://andel.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
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8.1.  ORG-1001
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 7240 5600
Adres strony internetowej: http://www.klfu.dk
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-1002
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 4171 5000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 9b623bd7-461e-4677-bcc4-c1160624000d  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 12/06/2026 12:25:33 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 408798-2026
Numer wydania Dz.U. S: 113/2026
Data publikacji: 15/06/2026
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